
  

  2عربي زبان 

  ** عين الأنسب في الجواب للترجمة: 

1- »!   »:تعصف رياح شديدةٌ فأظنّ أنهّا ستُخرّب جميع البيوت بسرعةٍ

  ها سريعاً ويران خواهند شد! ي خانه كنم همه وزند كه گمان مي ) بادي شديد مي1

  ها را به سرعت ويران خواهد كرد! ي خانه كنم كه آن همه وزد و گمان مي ) بادهاي شديدي مي2

  ها به سرعت تخريب خواهد كرد! ي خانه كنم همه تند كه فكر مي) اين بادهاي شديد وزيدن گرف3

  كند! هاي بسياري را سريعاً تخريب مي پندارم كه آن خانه وزد پس مي ) بادهاي شديدي مي4

  »:من خاف الناّس من لسانه فهو من أهل الناّر!« - 2

  بترسند پس او از اهل آتش است!) هركس مردم از زبانش 2  ) كه كسي مردم از زبانش ترسيدند از اهل آتش شد!1

  ) هر كه مردم از زبانش ترسيده بودند او را نزد اهل آتش بردند!4  ) هر كه مردم را با زبانش بترساند، چه جايگاه او آتش است!3

3 - »تحت لسانه! تكلمّوا تعُرَفوا فإنّ المرء مخبوء:«  

  ) سخن بگوييد تا شناخته شويد زيرا انسان زير زبانش پنهان است!1

  ) سخن گفتند تا شناخته شوند، چه انسان زير زبان خود پنهان است!2

  شود! ) صحبت كنيد و يكديگر را بشناسيد، قطعاً انسان زير زبان خود پنهان مي3

  ) صحبت كرديد تا شناخته شويد، زيرا انسان زير زبان پنهان است!4

  »:العلم نور و ضياء يقذفه االله في قلوب أوليائه!« - 4

  شود! هاي سرپرستانش افتاده مي نور و روشنايي است كه از سوي خدا در دل) دانش 1

  اندازد! هاي اولياي خود مي ) خدا روشنايي و نور دانش را در قلب2

  اندازد! هاي اوليايش مي ) دانش نور و روشنايي است كه خدا آن را در دل3

  ) علم نور و روشنايي است تا خدا آن را در قلب مؤمنان اندازد!4

  »:إنّ من شرّ عباد االله من تكُرهَ مجالستُه لفُحشه!« - 5

  شود! ) از بدترين بندگان خدا كسي است كه به خاطر گفتار و كردار زشتش، همنشيني با او ناپسند شمرده مي1

  ) از بندگان بد خداوند آنان هستند كه به خاطر گفتار و كردار زشتشان، همنشيني با آنان مكروه بوده است!2

  ترين بنده خدا كسي است كه همنشيني با او را دوست نداري به دليل گفتار و كردار زشت او!) بد3

  شود! هاي خدا كسي است كه رفتار و گفتار زشتي دارد و همنشيني با او ناسزا شمرده مي ) از بدترين بنده4

  :الخطأعين  - 6

  آورم! تو پناه مي شود من به ) إنيّ أعوذ بك من نفس لا تشُبع: از نفسي كه سير نمي1

  ترسند! ) طوبي لمن لا يخاف الناّس من لسانه: خوشا به حال كسي كه مردم از زبانش نمي2

  كند! ها و ظاهرش افتخار مي ام به لباس ) زميلي يفتخر بملابسه و بمظهره: همكلاسي3

4تكلّم فكِّر ثم ( باشد! من الزّلل: انديشه كرد سپس صحبت كرد تا از لغزش در امان تسلم  

  عين الصحيح: - 7

  ) لم تقولون ما لا تفعلون: براي چه چيزي را گفتيد كه انجام نداديد؟1

  ترسي، سخن نگو! چه كه از تكذيب شدنش مي بما تخاف تكذيبه: از آن ) لا تحُدث2ْ

  ) بعض الأوقات قدرة الكلام أقوي من السلاح: گاهي اوقات قدرت سخن مانند سلاح قوي است!3

  لحقّ و إن كان مرّاً: حق را بگو حتي اگر آن تلخ شود!) قل ا4

  »:هاي روستا را ويران كرد! بادهاي شديدي وزيد و خانه« - 8

  ) تعصف رياح قويةًٌ و خَربت بيوت قريتنا!2  ) الرياح الشديدة عصفت فتخُرّب بيوت القرية!1

  بيت القرية! ) ريح شديدة عصفت و تخرّب4  ) عصفت رياح شديدة و خربّت بيوت القرية!3

  ** اقرأ النص التالي ثم أجب عن الأسئلة: 

 و أن يكون يجب أن يكون الإنسان عاملاً بما يقول أمام المخاطبين حتّي يغير سلوكهم و يجب أن يسلّم قبل التكلّم كما يجب أن يكون كلامه ليناً
و لا تقف مـا  «عليه أن لا يتكلّم في ما ليس له به علم: ». م الناس علي قدر عقولهمكلِّ«لكي يقنعهم و يكسب مودتهم:  المستمعينعلي قدر عقول 
عرّضو عليه أن لا يتدخلّ في موضوعٍ » ليس لك به علمنفسه للتهّم. ي  

  عين الصحيح: - 9

  ) علي الإنسان أن يقول ما لا يفعل أبداً.2    ) نقدر أن نُغير الناّس بأقوالنا.1

 ) المخاطب الحقيقي لا يستمع إلي كلام أحد.4  موضوعات و لا نعلم منها شيئاً.) نتدخلّ في بعض ال3

  



  لماذا نكلمّ الناّس علي قدر عقولهم؟ -10

  ) لإقناعهم2    ) حتيّ نثُبت رأينا علي الآخرين.1

  ) لاحترامهم4    ) لأننّا نُعلّم الآخرين.3

  :الخطأعين  - 11

  ابع كلّ ما لا نعلم منه شيئاً.) علينا أن نت2ُ    ) الناس مختلفون في عقولهم.1

  ) نسُلّم علي الآخرينَ قبل الكلام.4    ) العاقل لا يتكلّم عما لا يفهمه أبداً.3

  ** عين الصحيح في الإعراب و التحليل الصرفي: 

  »:يعرّض« -12

  ) فعلٌ مضارع ـ مزيد ثلاثي (تفعيل) و ماضيه عرَّض / الجملة فعلية1ًٌ

  فعلٌ و مفعوله نفس» / ع ر ض«الأفعال المزيدة (تفعل) و أصله ) مضارع من 2

  فعلٌ و مفعوله نفس» / ع ر ض«) للغائب ـ مضارع ـ مجرّد ثلاثي و أصله 3

  ) فعلٌ مضارع ـ مزيد ثلاثي من باب تفعيل / فعلٌ و فاعله نفس4

  »:المستمعين« -13

  ة / مفعولٌ) جمع سالم للمذكّر ـ اسم الفاعل من الفعل المجرّد ـ معرف1

  إليه ) جمع مكسر و مفرده سمع ـ مذكّر ـ معرفّ بأل / مضاف2

  مفعولٌ» / س م ع«) اسم الفاعل من الفعل المزيد ـ أصله 3

  إليه ) جمع سالم للمذكّر ـ اسم الفاعل ـ معرفّ بأل / مضاف4

  ** عين المناسب للجواب عن الأسئلة: 

  وف:في ضبط حركات الحر الخطأعين  -14

  ) وقفَ رجلٌ جميلُ المظهرِ أمامي.2    ) اُدع إلي سبيلِ ربك بِالحكمةِ.1

  ) وجدت برنامجاً يساعدني علي تَعلَّم العربَيةِ.4  كلَُّ ما تَعلَم. ما لا تَعلَم بل لا تقَلُْ ) لا تقَل3ُْ

  فيه جمع مكسر: ليسعين ما  - 15

  ) إنّ االله لا يحب التُّهم بدون سبب.2    لفقراء.) يعجبني عيد يفرح فيه ا1

  ) لهذا الطالب غايات و يحاول لها.4    ) قراءة هذه النصوص تساعدنا حقاًّ.3

  عين ما فيه الجملة بعد النكرة: -16

  ) إنيّ أعوذ بك من علمٍ لا ينفع.2  ) رأيت تلميذةً رابعةً في ساحة المدرسة.1

  ) أسمع صوتاً و أقترب منه بسرعةٍ.4    ) سلَّمت علي رجلٍ فهو أجابني.3

  عين ما فيه فعلٌ يترجم الماضي البعيد: -17

  ) حدثت اليوم صديقاً ما رأيته لسنتَينِ.2  ) أتقي الناس من قال الحقّ في ما له و عليه.1

  ) جئت إليك حتيّ نذهب إلي المكتبة.4  ) الكتاب صديقٌ ينقذك من مصيبة الجهل.3

  ارع الالتزامي:عين ما فيه المض - 18

  ) أفتشّ عن فلمٍ يشرح لي معاني الكلمات.2  ) تقنع زميلاً ما قبَلَِ كلامك من قبل.1

  ) يعجبني جداً حارس مرمي فريق السعادة.4  ) أرسلنا إلي فرعون رسولاً فعصي فرعون الرّسول.3

  فيه جملةٌ بعد النكرة: ليستعين ما  -19

  درسنا معلّم قد شاهدته قبل سنةٍ.) 2  ) أكبر العيب أن تعيب ما فيك مثله.1

3.ينتفع بعلمه خيرٌ من ألف عابد سافرت إلي قريةٍ رأيتها مع أخي.4  ) عالم ( 

  عين ما فيه فعلٌ مجهولٌ: - 20

  ) كلِّم الناّس علي قدر عقولهم.2    ) إنيّ أعوذ بك من قلبٍ لا يخشع.1

 .في هذه المباراة سيسجل هدف) 4  ديداً.) يا أيها الذّين أمنوا اتقّوا االله و قولوا قولاً س3

 

 

 

 

  

 


